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Eine fachgerechte u n d  dichte 
Rohwerbindung w i r d  m i t  
den mitgel ieferten Alu-Dicht- 
r ingen [ 2 ]  erzielt! Kein Hanf 
oder Dichtband notwendig. 

Technical Data A professional and t igh t  p ipe 
connection is achieved using 
the  supplied aluminium sea- 
l ing r ings 121. Hemp o r  sealing 
tape is  unnecessary. 

7. Attach oil meter [ I ]  to the retai- 
ning plate [5] using the fixing 
screws and washers. 

Flow rate range 0,7 ,$ Ilh (0,6 ... 34 kglh) 
Possibility to read from the oil meter 0,Ol 1 ... 99999,98 1 
Measurina accuracv + 1 %  
Nominal pressure 25 bar 
Pressure loss (Take particular care of this 

7. Ölzähler [ I ]  mit Hilfe der Befes- 
tigungsschrauben mit Scheiben an 
dem Halteblech [5] befestigen. when installing in the suction line!) 0,05 bar ... 0,2 bar 

Heatina oil t v ~ e  EL accordina to DIN 51603 8. Leitungen anschließen und die 
Anschlussverschraubungen fest- 
drehen. 

8. Connect pipes and tighten up the 
screwed connections. _ - _ Temperature rangel 

a m i r e n x ~ 3 % Z  --- - -5'f +70°C - 
Connecting thread G 118" internal 
Boiler capacitylburner capacity 7 kW ... 400 kW Inbetriebnahme Starting up 

1. Pumpe einschalten. 1. Switch on pump. Dimensions 60 X 60 X B5 rnm 
Weight 0,6 kg 2.  Absper~entile langsam öffnen. 2. Slowly Open shut-off valve. 

HZ 5 RR - Daten des Reedkontaktes I Reed contact data 
Reedkontakt: Reed contact: 
Impulswert: 1 Impuls = 0,02 I Pulse value: 1 pulse = 0,02 I 

Druckstöße vermeiden u m  
das Messgerät nicht zu 
beschädigen! 

Avoid pressure surges so as 
n o t  t o  damage the  measuring 
unit!  

Lufteinschlüsse verursachen 
falsche Messergebnisse und  
können zu Beschädigungen 
führen! 

Entrapped a i r  causes false 
measured results and  can lead 
t o  damage! 

Kontaktart Schließer: Type o f  contact - NO switch: 
Schaltgleichstrom = 0,l A DC switching current = 0.1 A 
Max. Übergangswiderstand= 0,1 Ohm Max. contact resistance = 0.1 Ohm 
Umax = 180 VDC, P = 1 Watt Umax = 180 VDC, P = 1 Watt 

Empfehlung Recommendation Als Signal-Schalter 
As signalling switch 

Als Verbraucher-Schalter 
As consumer switch 

Bei der Montage des Ölzählers in der 
Druckleitung vor der Brennerdüse. 

When installing the oil meter in the 
pressure line in front of the burner 
nozzle. 
In order to prevent the possible occur- 
rence of subsequent dripping, we re- 
commend the installation of an addi- 
tional solenoid valve after the meter. 

Reedkontakt iki 
Um ein eventuell auftretendes Nach- 
tropfen zu verbinde-, empfehlen wir 
den Einbau eines zusätzlichen 
Magnetventils nach dem Zähler. 

Die Belastungsgrenzen von 180 VDC The load limits of 180 VDC and 
und 0,1A sind einzuhalten! 0.1 A must be maintained! Maintenance Wartung 

Installationsmöglichkeiten / lnstallation options ,- Vorgesetzte Filter regelmäßig 
reinigen. 

,- Regularly clean the prefixed 
filter Zweirohrsystem I Twin p ipe system 

Einbau in Druckleitung I lnstallation in pressure pipe: ,-. Anschlüsse und Leitungen aut 
Dichtheit prüfen! 

- Check connections and lines for 
leaks Ölzähler/Oil meter 

Pumpe/Pump Das Messgerät muß sauber gehalten 
werden und bedarf keiner Wartung. 

The measuring unit must be kept 
clean but requires no maintenance. 

Nach 8-10 Jahren empfehlen wir eine 
werkseitige Überprüfung des Ölzählers 
auf Messgenauigkeit durchzuführen. 

After 8-10 years, we recommend a 
factory inspection of the oil rneter to 
ensure its measuring accuracy. 

Einrohrsystem I Single p ipe system 
Einbau in Saugleitung I lnstallation in suction pipe: 

Pumpe/Pump 

Brenner/Burner 

Technische Daten 

Durchflussbereich 0,7 ... 40 l / h(0.6 ... 34 kglh) 

0,01 l ... 99999,98 lAblesemöglichkeit am Ölzähler 

Messgenauigkeit 

Nenndruck 25 bar 

Druckverlust (Besonders bei Einbau in der 
Sauqleitunq zu beachten!) 0,05 bar ... 0.2 bar 

Automatischer Ölentlüfter 
Automatic oil air bleeder 

Heizölsorte EL nach DIN 51603 Einbau in Druckleitung I lnstallation in pressure pipe: 

Ölzähler/Oil meter 

Pumpe/Pump 

BrennerlBurner 

Temperaturbereichl 
Umgebungstemperatur -5°C ... +70°C 

Anschlussgewinde G 118" innen 

Ofenleistung/Brennerleistung 7 kW ... 400 kW 

Maße 60 X 60 X 85 mm 

Gewicht 0,6 kg 

Automatischer Ölentlüfter 
Automatic oil air bleeder 






